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Abstract: 

     Musa son of Yaqoob son of Izra, the Spanish poet, linguist, and  

philosopher, was born in Granada. He has many poems representing  types of 

poetry. Also, he had important books, such as "the Poetry of Israel" and 

"Contemplative Research". He is knowledgeable in both Hebrew and Arabic, 

because most of his books were written in Arabic and the then translated to 

Hebrew. It seemed that he was influenced by Arab poets, specifically Abo 

Firas, and borrowed many issues, such as comparison, repetition, 

exaggeration, etc. and included them in his poetry.  

     All know that Arabic literature clearly influenced Hebrew literature in the 

Spanish era. Arabic literature is rich in quantity, and from which Hebrew 

poets took form it. Son of Izra was keen in tackling such matters and 

scrutinized things carefully, and exploited this ability in understanding 

Hebrew literature and sacred books. 

 

Key words: Musa son of Izra - Abu Firas al-Hamdani - Types of songs - 

Arabic poetry. 
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 אלחמדני פיראס ואבו עזרא בן משה של בשיריהם המשותפים האלמנטים

 (השוואתי מחקר)

 

 עלי עבאס בידא. מורה עוזר                                                          

  בגדאד אונבירסיטת                                                          

  השפות פקולטת                                                          

 העברית השפה מחלקת                                                          

 

 :כוםיהס

הוא משה בן יעקב בן עזרא המשורר הלשוני והפילסוף הספרדי נולד בגרנדה יש לו שירים      

רבים בכל סוגי השירה גם ספרים חשובם מהם שירת ישראל ספר העיוניםוהדיונים ידען בשפה 

העברית גם הערבית כי רוב ספריו נכתבו בערבית ואחר כך תרגמו לעברית כנראה הוא נשפע 

במשוררים הערבים ובמיוחד אבו פראס ושאל דברים רבים והכניס אותם לשיריו כדמוי החזרה 

. הגזמה הקבלת הנגוד הצמוד וכו

כלנו יודעים כי הספרות הערבית השפיעה בצורה ברורה על הספרות העברית והרעיונות      

המיוחדים הם הנתונים בעיקר את הגיון הערבי לשירים הערבים של תקופת ספרד ומבדילים 

. אותם מהשירה הכללית

בן עזרא , השירה הערבית עשירה בכמותה והמשוררים העברים שאבו משירי הערבים     

ספרותי חרוץ כל המעלות שנמנו במבקר נתאגדו בו הוא בחן בעין בוחנה חדה הוא  מבקר 

מבקר בקרת ספרותית את בקיאותו הנפלאה בספרותם העשירה של הערבים ואת הבנה 

. קדש-העמוקה הכתבי

 

 . השירה הערבית– סוגי השירים – אבו פיראס אלחמדני – משה בן ערא :מילות מפתיח
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 :מבוא

נולד בגרנדה קרוב לשנת  ,פיטן ומשורר ספרדי, פילוסוף, חכם תורני - משה אבן עזרא' ר

שלושת . היה נצר למשפחה רמה שבניה עסקו בתורה ובחכמה. 1138מת אחרי שנת ; 1070

יסוד , יצחק ישראלי)" חכמים ומשכילים בכל חכמה"זרחיה היו ' יוסף ור' יצחק ור' ר: אחיו

למד . אבותיו חנכוהו על ברכי התורה והמדע וגדולי הדור היו לו למורים. (ח"י' פ' עולם חלק ד

 .וגם אצל חכמי העמים (30' סעדיה אבן דנאן בחמדה גנוזה ע' ר)יצחק אבן גיאת ' מפי ר

יצחק ' הוא אהב אהבה עזה את בת ר. בעודנו צעיר קרהו דבר שמרר את חייו ודכא לעפר נפשו

בלב שבור עזב משה את עיר מולדתו והלך . אך אביה מאן לתתה לו, אחיו וגם היא אהבתהו

. ובימי נודו הגיעה אליו השמועה כי אהובתו ניתנה לאחיו הצעיר לאשה, לפורטוגאל ולקשטילא

בהגיע הבשורה הרעה הזאת אל . ה בקורטובה"ומתה בלדתה בשנת תתע, היא לא האריכה ימים

הקינה הביאה שלום בין . הוא אחיו, אשר שלח לאביה (NO 177דיואן )משה קונן עליה קינה 

 .ע לעיר מולדתו וכנראה נשאר שם כל ימי חייו"אז שב הרמב. האחים

 הצטיין .ומשורר ,בלשן ,פילוסוף היה .גדולה הייתה הספרות בשדה עזרא אבן משה פעולת

 הספר היה הפילוסופיה בשדה עבודתו מפרי .הסלח בשם נקרא בגללן אשר הרבות בסליחותיו

 בעברית תורגמו ממנו אחדים לקוטים אשר "ואלחקיקה אלמגאז מעאני פי אלחדאיק" הערבי

 אדם ,אלהות על כלליות הערות (א) :שערים לשבעה נחלק הזה הספר ,"הבשם ערוגת" בשם

 שמות לתת המידה בגנות (ד) ';ה מאת התארים בשלילת (ג) :הבורא באחדות (ב) ;ופילוסופיה

  "ואלמדאכרה "אלמחאצרה" ספרו היה מפורסם .בשכל (ז) ;בטבע (ו) ;בתנועה (ה) ';לה

 

 :מי הוא משה בן עזרא- 1

נולד בגרנדה ,הלשוני והפילוסוף הספרדי,הוא אבו אהרון משה בן יעקב בן עזרא המשורר

כי יש , קראוהו בכנוי הסלח, היה קרוב לאברהם בן עזרא, 1138 ומת אחרי שנת 1070בשנת 

. לו כתיבה רבה בצד זה

גוזיף וזרחא וכלם מפורסמים, יש לו שלושה אחים יצחק, בן משפחה עשירה בספרד
1

יש לו , 

והכריח ,ספור אהבה עם בת אחיו הגדול ורצה להתחתן ממנה אבל אביה סירב לתת לו אשה 

. בתו להשיא את אחיו הקטן

מצטער ונרגז מאחיו  לכן הוא נסע מעיר לעיר והתגורר בארץ נכר ,בשביל זה נהפך לאיש יאוש

חושק והתלונתו מבגידת , לאנרפא  לבו הנפצע לכן העסיק את עצמו השירי אהבה, אבל לשוא

כי בשיריו היה יציא כל הרגשתו ואהבתו , אבל כל שיריו לאהבתו שעברה, החבירים ואחיו

.שנובעת מלב שבור
2
 

                                                           
1
.Jewish Encyclopedia .com –Ibn Ezra .Moses ben Jacob HA-SALLA,P.1 

2
.Meyer Waxman ,History of Jewish Literature, New York, 1960,P.225 
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הוא בקאי בלשון ערבית . בשירה ובפרוזה גם בדת, ך ובספרות היהודית"היה ידען בתנ

גם הוא התעניין בפלוסופיה היהודית והערבית ,ובספרות ובהסטוריה הערבית
3

 .

הוא נשאר בגרנדה עד שנכנסו , הרבה מקורות יוונית קרא אבן עזרא שהיו אצל האנדלוסיים

אבל הוא נשאר ,  עזבו אחיו את גרנדה והרבה משפחות עמם1090אלמוראבטון לעיר בשנת 

 ונשאר ארבעים 1095בגרנדה והתפטר והרחיק את עצמו אפילו מבניו עד שעזב גרנדה בשנת 

ומצטער על הירושה שעזב אותה , שנה בודד לבדו עם העוני והיה זוכר ימיו המזהירים בגרנדה

והוא מרגיש כי הוא חי בין אנשים טפשים רעים והתגבר צערו כשהוא הזדקן כאשר בנו , שם

המועיל לו מת התנכרו לו הרבה מחבריו אלא העשירים שהם מעירו גרנדה כי הועילו אותו 

כל החיים הקשיים האלה ולא הסכים לחזור לגרנדה עד שהוא מת בארץ נכריה . וטפלו בו
4
. 

 

 חיבוריו .2

שירי . 1 הטבע

אהבה  שירי .2

ידידות  שירי . 3

ענבים  שירי . 4

חכמה  שירי . 5

יין  שירי . 6

 

 

שירי הטבע . 1

: בסוג זה יש למשה בן עזרא שירים רבים מהם הוא מתאר האביב באופן נפלא

כתנות פסים לבש הגן                                    וכסות רקמה מדי דשאו 

עין הראה פלאו -ומעיל תשבץ עטה כל עץ                               ולכל

 

                                                           
3
اىؼثزٛ ات٘ ٕزُٗ ٍ٘طٚ تِ ٝؼق٘ب تِ ػشرٓ ٗمراتٔ – ادَد شذلاُ ، ٍِ الادب اىؼزتٜ .

. 67،ص (1948  )10.اىَذاػزج ٗاىَذامزج ، ٍجيح الاداب ٗاىؼيً٘ الاّظاّٞح،اىزتاؽ، ع 
4

:  תביט משה בן עזרא،67ادَد شذلاُ، اىَظدر ّفظٔ،ص 

http:/www.morim .com /Korot .html. اتزإٌٞ ٍ٘طٚ ْٕداٗٛ ،الاثز اىؼزتٜ فٜ .د  גמ

. 102،ص 1963اىفنز اىٖٞ٘دٛ،ٍظز،

 

שירי קינה . 7

סליחות .8

שירי קדושים . 9

הבושם בפילוסופיה .10

תרשיש .11

העיונים והדונים .12
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שירי אהבה . 2

: למשל נקח את השיר הזה

עפר אשר הציץ לפנינו כמו                     שחר וגביע בידו העלה 

ונחזה סהר הצות ליל ואת                      כוסו כאלו נר בידו העלה 

 

שירי ידידות .3

: באחד משיריו אמר

כנפשי ליל ידידות זרחה בו                  עלי אף הדמו שמש משושי 

 

שירי ענבים   .4

: בצד זה כתב לכבוד חתונתו של אחד מידידיו אומר 

וגיל בחור כאילת אהבים                    והרנינו שניכם נעלסים 

והתעדן בקומת חן כתמר                    אבל תנע ככדי ההדסים 
5
 

 

שירי חכמה  .5

גם  (اىرفظٞز اىذقٞقٜ ىذيٌ اىذٞاج ٕ٘ اىَ٘خ ):הפתרון האמתי לחלום החיים הוא המות:הוא אומר 

הוא מדמה את החיים המתעופפים והולכים לעוף וכאללו כל יום ויום העובר מורט נוצה נוצה 

: מנוצותיו

היה חלדי כעוף נגדי                        ימיו מרטו את נוצתו 

צבא חלדי כעוף יעוף וימיו               כנוצתו והלילות אבריו
6
 

שירי יין .6

: למשל הוא אומר

ואיך יחיה אשר להב בקרבו               וראו אפיקי ים בראשו 
7
 

                                                           
5

. 13-10' עמ,ד"תרפ,הוצאת אברהם יוסף,ספר שירת ישראללרי משה בו עזרא,ציון הלפר-בן
6

 'מע,ה"תשל, ירושליםכרך שלישי, לחקי השירה העבריה בספרד,כתבי דוד ילין,הברמן.מ.א

231 .
7

דוד ילין תורת  . 30 'מע,ח"תשל,רושלים,השירה הספרדית
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שירי קינה  .7

: הוא אומר

וצור קברה במי ענן ירוה                    ומשיד לא תהי לעד יראה 
8
 

סליחות  .8

באמת לא נמצא בסליחות הללו את אותו . כאלא כשרונו למקצוע זה הוא היותר בולט בנשמתו

. הניצוץ שאנו מחפשים באדם בעל כשרון צדול וטעם ספרותי חד
9
 

שירי קדושים  .9

משירי  (دٝ٘اُ)נחלקים במזורים ובקובץ השירים או דיון (220)החלוק הגדול מחיבוריו כמעט 

.    יום הכפרה(اىر٘تح)התשובה 

המטרא של השירים האלה היא קריאת בן אדם להסתכל בעצמו וכל  חיי בן אדם לא בלעדית 

. וכל הבריה אינה קיימת לעולם דועל האדם לדעת אלהים ואת משפטו

שבו סקר תאריך התנייך והמשפטים שיבול אחר הטקס  (העבודה)החלק הבולט ביותר הוא 

(אשרי לעין שתראה אותך)במשנא 
10
 

  (הבושם)בפילוסופיה.10

בערבית לכן תורגם לעברית  (اىقؼٞح فٜ ٍؼاّٜ اىَجاس ٗالاٝح )יש לו ספר בפילוסופיה שמו 

אבל העותק המקורית עדין בספרית האמפרילית וחלק מתרגומתו  (ערגת הבושם)מכותר בשם 

: בספרית המבורג נחלק לשבעה פרקים

. אדם והפילוסופיה,הערה עממית על אלהים.1

. לא יתכן התאמת התאורים על אלהים.2

. אחוד אלהים.3

. לא יתכן נתית השמות לאלוהים.4

. התנועה.5

. הטבע.6

. המות.7

.פאראבי-ארסטו ואל,סוקרט ,הוא הושפע באפלטון
11
 

                                                           
8

. 32' מע,שם
9

ד .9' מע,שם , ציון הלפר -בן
10

Jewish Encyclopedia .com ,p.5.  
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 (הענק)תרשיש או .11

אותיות של  (22)בתים מעשר פרקים כל אחד מהפרקים מתהוה מ  (1210)הוא דיון מתהוה מ 

.האלפבית העברית
12
 

כי הוא נסתיים באותו מלה  לכל קובץ של בתים אבל ,לכל מספר מהבתים יש לו סיום מיוחד

.פירוש של המלה שונה בכל שור
13
 

הפרק השביעי הוא העורר ביתר כי בו מקוה עצמו באבדת הנערות מצטער בשביל שערו בלבן 

! אוי ואבוי ההוא הלילה מכותרת את שערי במקום היום :הוא אומר 

. צערו היחיד שהוא חושב הזדקנותו תשחרר אותו מהרגש

יד  -עדין תרשיש נמצא בכתב

(Neubauer,cat.Bodl.Hedr.Mss.no.1792)שיר300- תרשיש מתהוה מ .
14
 

, ההזדקנות והמות, בגידת הידידות השקרנים,אכזבתו באהבה , הנושאים בדיון הם יופי הטבע

. האומן באלהים

 

 העיונים והדיונים  12.

הוא מאמר המכיל את השיחה והדיון ובו בירורים מעניני השירה והמשוררים ולקוטים ממלאכת 

. הדרשנות והדרשנים וציונים ממופלאות המדע והמדענים

והארות מתולדדות , וראיות מדברי הפרושים והחסידים וחדושים מתורות הפילוסופים והחכמים

וכללים מקבלת בעלי ההלכה ,הדבור והסופרים-הנכבדים והמפורסמים וקרות מכלולי צחי

.עסק בכך אחד האחרונים מבין הנבונים לאחד בני הגדולים, והמדקדקים
15
 

המקור של הספר הזה ערבי אבל הוא נאבד ולא זכינו אלא על הספר המתורגם בעברית וערבית  

.באותיות עבריות 
16
 

 

                                                                                                                                                     
11

 Ibid,p.2. 
12

 Nathaniel Kravitz, 3000 years of Hebrew Literature,America, 1972,p.205. 
13

 Meyer Waxman ,Op. Cit, p. 225. 
14

 Jewish Encyclopedia .com , p.5. 
15

. 3 'מע,ה "תשל,ירושלים, ספר העיונים והדיונים,משה בן עזרא
16

 .66،ص(1948 )10 ٗاىؼيً٘ الاّظاّٞح ،ع اٟدابادَد شذلاُ،ٍجيح 

 .36ػثد اىَْؼٌ اىذْفٜ،ٍ٘ط٘ػح فلاطفح ٍٗرظ٘فح اىٖٞ٘د،ٍظز تلا،ص :ٗاّظز
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מושב החכמה וזכרונה כל שונה בו " اىَذاػزج ٗاىَذامزج "(אלמחאצירה ואלמדיאכרה)וקראו 

בא היום שיהיה בידי  לרוב מתיקתו והוא . יחכם וישכיל ובעודו בכפו יאמר האדם מי יתן ולו

.עולה ויורד בכל דבריו במשוררי הערב
17
 

 

גם אנו רואים הדווים בספר ומהאמות והשבטים זולתם בדיוק לשונם ובחבור המליצות 

החרוזות ושירי הסוער שלהם ושיריהם האחרים במקומות המים והשממה ומצבי שלום 

: וכך אמר אחד.ומלחמה

משה בן עזרא 

לשון הערבים בין הלשונות                    כעונת האביב בין העונות 

 

גם הפילוסוף שבח באחת מאגרותיו אל אלכסנדר והמליץ לפניו עליהם וקלס אותם על רחבות ו

חיל ומקלים ובעלי -הדבור וחריפות הלשון וידיעת השירה וההתרחבות ביצירות השבח והם בני

.עוד תכונות שנוצרו עמהן
18
 

: השוואה ספרותית. 3

-סעידבןחמדאןאל-בן'חארית-חמדניהואאבופיראסאל-אבופיראסאל (ات٘ فزاص اىذَداّٜ)

, הואמשוררשלשבטחמדני(. לספירה932-969להגירה320-357, )רבעי-טגלביאל-חמדניאל

אבופיראסגדלבגבולות.שבטערבישלטבצפוןסוריהובעיראקובירתםחאלבבמאההעשיריתלספירה

, והואהפךלמשורר, לאחרמותושלאביוהמוקדם, דאולהבחלב-בןדודוסייףאל

, בזמניםשלשלום. והואהגןעלאמירתדודנונגדההתקפותהרומיותונלחםבמנהיגדמסטיק

-ולאחרמכןאתמוין על ידי סייףאל, הואהשתתףבמועצותהספרותוהמשורריםוהתווכח

 .'דאולהמדינתמחוזמנבג

, יצירתו של אבופיראסלאאסףאתשירתוואתשיריו

 (הרומאים)את קובץ שיריו המכונה , לאוויובנידורואספואתשיריולאחרמכן'אךאבןח

, 1900 ולאחרמכןבהוצאת קבקטבשנת 1873- קובץ שיריונדפסבביירותב, (اىزٍٗٞاخ)

כמהמשירתותורגמו . לאווי'שתיהמהדורותנסתמכו על מה שאסףאבן ח

ומהדורההראשונהשלהקובץכולוהיתהעל ידי , לגרמניתעלידיהאוריינטליסטיבןורד

 .1944 המכוןהצרפתיבדמשקבשנת

, אךמעמדובהתפארות, ובעיקרבאמנותפואטית, על כןאבופיראסהתנהג, סוגי שיריו מגוונים

, וכמוהו, והרומניםשלוראוייםיותרומצייניםאתהשפעשלו, כפירהוחרטההואגבוהיותר

ויש סוג של אהבה , הואאינומשבחנסיך אוהוגההקטן

                                                           
17

. 16 ' עמ,שם,ציון הלפר-בן
18

 . 29 'מע,שם ,משה בן עזרא 
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, ניתןלהזכיראתהחשובמכלשנאמרולהדגישאתמהשהוזכרבנושאיםאלה.בשיריו

באמצעותהסיווגכדלקמן
19

 :

 :שירי אהבה -א

, נזכרעל ידי אבופריאס

אובאלידיביטויבקטעיםהעצמאייםשביקשהמשוררבעתותבילויאומזכיראתתחילתןשלמערכותהש

 בוכהעלההריסות: ובזה הוא, המתבצעתבדרךכללללא כוונה, בחאוהתפארות

על כך הוא , כמוגםדמעותוקשייםבשפע, ולזכוראתהפרידהשלהאהוב( חורבותשליקיריהם)

: אומר

ــــــزُ ٍْ ْٖٞؼٌَيَٞنَ٘لاأَ ثزُأٍاىيٖ٘ىَْ  أرَامَؼَظَِّٞاىدٍَّؼشَٞرناىظَّ

 :התפארות -ב

אבופיראסתמידהתפארבשבישלווהטמיעבתי התפארות ברובשיריומכלסוגשהוא
20

 כך הוא .

 :מתפאר בעצמו

ٞيِ٘لاّذُاتٜ َِ ٍُ٘لاذذُاشُّٞ٘٘طَفثُاِىجَ يُْاَالأّـا  ذفُؼَِّ

 ٗقدػَيَِرزتٞؼحتُيٞشَارُتأّاّاىزأطُ٘اىْاطُاىذّّــاتٚ

 :ואומר מתפאר בשבטו

ــشارُ  ََ ذيَُُٖ٘وّثؼُدَاى ْ٘ ََ أطْثذَفَٞناّظَِ ااىؼشزُّ ٍَ  وإا

ِ َّٞحُ،ٗاىـقفِارُ  ََ رٞ٘وِزارُطَٞفِٞ٘ػَشٍْٜ،ٗاى َّ ِٖ  أترَيٞ

ِٗرُٕاَاىدّّاٝاٗػِزْػٌلاٝزقؼُيٞــٖؼارٌ   ّٗفَــظٌْلاذجُا

 :תיאור -ג

התיאור באכהתפארות וזיכרון האירועיםהיהבעיקרחלשמכילכמהמיליםמוזרותשהושפע בהן 

המשוררמהציוויליזציההעבאסית
21
. 

 ٌَ  أّاَوإااشرداىشٍّــاُّّ٘اَتََ ْ ثٌ٘ادْىََٖ

 ًْ ْٞرذَـ٘ىثٞ٘ذْـاػُدَدَاىشجاػحٗاىنَـزَ  أىَْقَ

 :שירי ידידות -ד

                                                           
19

 .(304:ص) اىؼزتٜذارٝخ الادب :أدَد دظِ اىشٝاخ
20

. (656-655-654:ص) اىؼزتٜذارٝخ الادب :دْا اىفاخ٘رٙ 
21

 أدتٞاخ ٗ وّشاء ىغح اىؼزب ٍؤطظح اىَؼارف ىي ثاػح ٗ فٜج٘إز الأدب :اىٖاشَٜاىظٞد ادَد 

. (246:اىجشء اىثاّٚ ص)(ىثْاُ-تٞزٗخ)اىْشز 
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מתבטאברכותוברכותרבותוחוםהגעגועים, הםהשיריםוהבתיםששלחאבופיראסלחבריו
22

 ,

 :למשל, (الاخ٘اّٞاخ)שנקרים 

 ٝاؽ٘ىش٘قٞاّناّاىزدٞيغدالافزقاىيٖفٖٞاتْٞــْاأتدا؟

 قزت٘فٞثؼدٍْٗأخاىظٖاّغاتأٗشٖداٛٝاٍْأطافٖٞف

 :הקינה -ה

, וכמהמחבריוהקרובים, הואמקנה אתמשפחתוכאחותוואמווכמהמקרובימשפחתו

 :כמו בקינה על אחותו, שהיהביטוילמידתהעצב

 اذشػَأّن دّاى٘فــاءٗقددجثاىرزتَْقددجة؟

 . فإّنْررظدقفَٞاذق٘ىفَد،قثيَ٘ذل،ٍؼَْرذة

 .ٗولا،فقدطدقاىقائـيَّ٘اتْٞذٞىٍ٘ٞرظــْـة

 :תוכחות -ו

 : למשל, שירי תוכחות שכתב אבו פיראס

 أٝاقٍْ٘الاذْشث٘ااىذزتثْْٞاأٝاقٍْ٘الاذق ؼ٘ااىٞدتاىٞد

 فٞاىٞرداّىاىزدََْاٍْٗنَاإاىَٞقزتثْٞـــْاىَٞثؼد

 اىقزتىاشدٍؼاػحػيىاىَزءٍْدفؼاىذظاٍاىَْٖدٛػداٗجإ

 :שירי חוכמה -ז

 : למשל, שירי החוכמה שכתב אבו פיראס

 ٕيرزىاىْؼَحداٍرينثٞز،أٗطغٞز؟

 أٗذزىأٍزْٝجاءاأٗلاٍثلأخٞـز؟

 اَّاذجزىاىرظارٝفثرقيٞثاىدٕــ٘ر

 فــــفقٞزٍْغْٞ٘وْـَْٞفقٞز؟

מצד לבין שירי משה חמדני-יש דימיו גדול בין סוגי שיריו של אבופיראסאל, מן הנדון למעלה

اىذَاٍح :) בשירואמרלמשל , יותר מן אבו פיראסשפע הונראה  זה ש, אבן עזרא מצד אחר

 (اىثامٞح

اق٘ه ٗقد ّادد تقزتٜ دَاٍح                    أٝا جارذا ٕو ذشؼزِٝ تذاىٜ ؟ 

! ٍؼاإ اىٖ٘ٙ ٍاإقد ؽارقح اىْ٘ٙ                 ٗلا خ زخ ٍْل اىًَٖ٘ تثاه 

أذذَو ٍذشُٗ اىفؤاد ق٘ادً                      ػيٚ وظِ ّائٜ اىَظافح ػاه 

أٝؼذل ٍأط٘ر ٗذثنٜ ؽيٞقح                     ٗٝظند ٍذشُٗ ْٗٝدب طاه 

ىقد مْد أٗىٚ ٍْل تاىدٍغ ٍقيح                       ٗىنِ دٍؼٜ فٜ اىذ٘ادز واه 
23
 

                                                           
22

. (652-651:ص) اىؼزتٜذارٝخ الادب :دْا اىفاخ٘رٙ 
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:  אומרכשלמשה בן עזרא הוא (ובןיונה)שיר הגם אותו 

קַנֵּן, יוֹנהָ-וּבֶן גןַ / בְּראֹשׁאָמִירמְּ ימַהזהֶיְּקוֹנֵּן, בשֶֹם-בְּ  ?עֲלֵּ

יראֹשׁוֹיְּגוֹנֵּן, / אֲפִיקָיולֹאיְּכַזֵּבוּלְּמוּלוֹ לתָמָרעֲלֵּ  ,וְּצֵּ

פָניָו רחָֹיויְּרַנֵּנוּלְּ  .וְּהוּאלָהֶםזְּמִירפִיהוּיְּשַׁנֵּן / וְּאֶפְּ

ד, בְּכֵּהגוֹזלָ רָחוֹק / וּבָניָו, בְּכֵּהנוֹדֵּ מֵּ כוֹנֵּן, לְּ פָםמְּ יןטַרְּ  ,וְּאֵּ

נֵּיהֶם אֶהפְּ אֶהאֲשֶׁרירְִּ עוֹנֵּן, / וְּלֹאירְִּ בַדאוֹבוּמְּ אַללְּ  ,וְּלֹאישְִּׁ

נוֹדוֹ דלְּ נוֹדֵּ העָלָיווְּהִתְּ שַׁוגִילַתוְּרַנֵּן, / נְּהֵּ  ,וְּאַלנגְֶּדוֹתְּ

נפֶָיךָוְּיעָוּף יהֶם / וְּהָבָהלוֹכְּ צָםיְּחוֹנֵּן, אֲלֵּ !וַעֲפַראַרְּ
24
 

 

, את שני השירים שנכתבו על ידי אבופיראסומשה בן עזראסוגם מעין קינה או בכי וגעגועים

. אבו פיראס משתמש בתיאור להביע על תחושותיו היות שהוא בודד ונמצא במצב רע

, כאשרהמשוררהיהשבויבקונסטנטינופולבביתהכלאהרומי

. ראהיונהעלענףשלעץקרובלחלוןביתהכלאשלומייללת

 . המשוררחשבבדמיונוהרחבכייונהבוכהעליו כיהואשבויואינויכוללצאתמהכלא

מאן בן אדם אשר יכול להבינו לכן הוא , כך גם מושא בן עזרא ממחיש את בדידתו בנידודיו

והוא . כלומר בן יונה בוכה על המשורר הנמצא בגלות רחוק מבניו. פונה לבעל חיים לדבר לו

 .הדבר גם בשירו של אבו פיראס

כך ניתן לראות הפנייה לדבר , בשני השירים ישנם גם מספר אמצעים ספרותיים משותפים

באה , יתר על כן יש האנשה וזה סוג של מטאפורה, ליונה למרות שהיא בן חיים בדיבור ישיר

אמצעי נוסף הוא , וכידוע זו תכונה מיוחדת רק לבני אדם, לידי הביטוי דרך תיאור היונה בוכה

ובו בזמן היא מעין אמצעי  (ٝذشُ- أٝؼذل )השימוש בנגוד בשירו של אבו פיראס למשל 

כך גם השימוש בנגוד המדומים בשירו של אבן עזרא בבית , רטורי אחר שהיא שאלה רטורית

הקינון יש בו לשם גידול תקין ויציבות , (יוקנן- יקנן )הראשון שעושה תפארת פתיחה  במילים 

ואילו הקינה היא מעין תגובה על אסון התלוי בנידוד , מסמל הפכו של הנידוד, דור הבא

בבית הששי . בבית הרביעי (בכה- בכה )יתר על כן השימוש בחזרה על אותן מילים . ובפירוד

מלשון )ו (מלשון אבל וקינה): שיש להם שתי משמעויות(לונדו- התנודד )השימוש בצימוד 

 . (טילטול ונדודים

                                                                                                                                                     
23

 . 238 ،ص 1961أتٜ ػثد الله اىذظِٞ تِ خاى٘ٝٔ، دٝ٘اُ أتٜ فزاص، تٞزٗخ،
24
  .408 ص ،1978رتذٜ مَاه،درٗص اىيغح اىؼثزٝح،دٍشق،.د
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התֶֹיהָ ; גֺלְּתָההעֲֹלָתָה, וְּהֺצַב"מבחינה אחרת גם מצטט אבן עזרא בישירו פסוק מהמקרא  , וְּאַמְּ

נהֲַגוֹתכְּקוֹליוֹניִם פתֹ, מְּ תפְֹּ הֶן-עַל, מְּ בֵּ על כן , אמצעי ספרותי שנקרא שיבוץ (ח, ב: נחום)" לִבְּ

 . עצם השימוש בשיר יגנן ויהינן קולת משותפות ליונים וגם מביעים צער וקינה

ךהוא חקה למשוררים ערביים אפילו לבן דורו אבו פראס אלחמדאני ''רבו מאוד השפעותיו בתנ

: כשהוא הכניס פסוקים מקוראן בשירו כגון

مأَّا اىَاء ػيٞٔ اىجظز                             درج تٞاع خؾ فٞٔ ط ز 

مأّْا ىَا اطررة اىؼثز                               أطزج ٍ٘ص  ًٝ٘ شق اىثذز 
25
 

: ך"שירו בשבוצים פסוקים מן התנ

ועין שאנן הוא מנעוריו                                ושוקט אל שמריו תוך מעונו 

ידמה כי זמן ירא וחרד                                 להחרידו ולכניע צאונו 

סותו אדם בדמעיו כי                                   מעפעפיו יזה נצחו 
26
 

שמריו  -שאנן מואב מנעוריו ושקט הוא אל )(11:48)ך אותו פסוק  בירמיה ''אנו מוצאים בתנ

(  13:8)ובמשלי  (....כלי -הורק מכלי אל-ולא

 (יראת יהוה שנאת רע                           גאה וגאון ודרך רע  )

( 2:63)גם בישעיה 

 

.  (מלבושי אגאלתי -בגדי וכל-וארמסם בחמתי ויז נצחם על....)

 

 (ات٘ فزاص اىذَداّٜ)ובתאור הטבע אנו מוצאים אצל המשורר 

 أّظـــــــز وىٚ سٕـــــز اىزتٞــــــغ      ٗاىَــــــاء فٜ تــــــزك اىثدٝـــــــــغ

 ٗوإا اىزٝـــــاح جــــــــزخ ػيٞـــــ      ـٔ فٜ اىذٕـاب ٗفــــــٜ اىزجـــــ٘ع

جـــــزّخ ػيٚ تٞغ اىظـــــفـــــا      ئخ تْٞـــــــــْا دــــــيق اىـــــــدرٗع
27
 

 אנו  מוצאים  אותו סגנון אצל משה בן עזרא בתאורו לטבע

                                                           
25

 171أتٜ ػثد الله اىذظِٞ تِ خاى٘ٝٔ ،اىَظدر اىظاتق ،ص 
26

.  128' עמ,שם,דוד ילין
27

 اى ثؼح اىثاّٞح دار اىنرة 112دٝ٘اُ أتٜ فزاص اىذَداّٜ شزح ٗذقدٌٝ ػثاص ػثد اىظاذز طــ 

  ً 1986 ٕــ 1406اىؼيَٞح تٞزٗخ ىثْاُ 
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כתנות פסים לבש הגן                           וכסות רקמה מדי דשאו 

עין הראה פלאו -ומעיל תשבץ עטה כל עץ                      ולכל
28
 

 

הוא שאל מלים ,בשירו זה יגלה לקורא צורת ראיה כמו נוף יפה והוא מוסר לנו תמונה נהדרה

.  בתאורו לטבע כשהוא הלביש את הטבע כתנות מכסות ברקמה

אולי החזרות תבוא בראי , כשנשפע במשוררי ימי הבינים הערבים,בן עזרא השתמש בחזרות

:  צלעות הבתים או בראשי הבתים בשלומתם או בסופם כמו שאמר  אבו פראס

 

ٕٖٞاخ ٍا فٜ اىْاص ٍِ خاىد                            لاتد ٍِ فقد ٍِٗ فاقد 

مِ اىَؼشٙ لا اىَؼش تٔ                                  اُ ماُ لا تد ٍِ اى٘ادد 
29
 

 

:  והוא אומר

הרף נדוד כי אין לאל ידנו                      הרף ונשבע מפני דודנו 

די כי הדפתנו באיבה מגבול                בתי ילדינו ומולידינו 

די כי הקיאונו מעוניהם ועם                    חיתו יערים נחלק שדינו 

די כי הסבת אחורנית לבב              אחים בלא הון מכרו דודינו 
30
 

ובהתחלת כל הצלעות הראשונות יש  (הרף)אנו רואים חזרןת בשתי ראשיהם לצלעןת הבתים 

. (די כי)חזורות 

: הערבים השתמשו בסוג זה כמו שאמר אבו פראס,בדמוי

مأَّا اىشَض تٜ فٜ اىق٘ص ّاسىح                   أُ ىٌ ٝشرّٜ ٗفٜ اىج٘ساء اُ سارا 
31
 

 

:  אנו מוצאים שיר נמלא בדמוי כגון

                                                           
28

  . 11 'מע,שם,ציון הלפר-בן
29

 . 76أتٜ ػثد الله اىذظِٞ تِ خاى٘ٝٔ،اىَظدر اىظاتق،ص 
30

 .197' עמ,שם,דוד ילין
31

 . 170أتٜ ػثد الله اىذظِٞ تِ خاى٘ٝٔ،اىَظدر اىظاتق،ص 
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ולי תשחט כפירים כצפירים                             ולי תזבח שחלים כרחלים 
32
 

ומשה בן עזרא הרבה יותר מכל המשוררים האחרים עסק בקשוט מליצי הצמודים וכמעט תמיד 

: (תרשיש)הידוע גם בשמו  (הענק)הצמוד השלם חבר ספר שירים שלם הוא ספר 

דרך על במותם             ודע כי בא מותם 

בבואם במותם              ולא חד במותם 
33
 

הקבלת הנגוד אצל המשוררים הערבים דבר טבעי והשתמשו בו בשיריהם כמו אבו פרס 

: אלחמדאניד

 

فاُ ٝل ٍا قاه اى٘شاج ٗىٌ ٝنِ                فقد ٖٝدً الاَٝاُ ٍا شٞد اىنفز 

ٗذٖيل تِٞ اىٖشه ٗاىجد ٍٖجح                اإا ٍا ػدإا اىثِٞ ػذتٖا اىٖجز 

فاظَأ درٚ ذزذ٘ٛ اىثٞغ ٗاىقْا             ٗاطرغة درٚ ٝشثغ اىذئة ٗاىْظز
34
 

 

לפעמים תהיה ההקבלה בין ,ובעברית אנו מוצאים את הקבלות הנגוד גם כן במדה זעומה מאוד

ובמקום אחר אנו מוצאים ההקבלה בין הברות הדלת ,הדלת והסוגר,שני חלקי הבית השלם

: ובענין זה משה בן עזרא אמר. והסוגר

ברשפי הבכי              נפשי שרופה 

ובבכי היקוד              לחיי שטופה 
35
 

הוא ענין הבאת שמות שונים בזה אחר זה ואם משגיחים להביא בזה זווג או הקבלה או : הגבוב

צמוד אז יהיה הדבר במעלה העליונה ביופי  

.(גם הערבים והספרדים משתמשים בדרך טבעית זו בשירהם וביחוד בשעת התרגשות )
36
 

כל מיני התענוגות ופעולתם ובהקבלות בבית  (הענק)למשה בן עזרא בענין זה בספרו 

: פ הסדר''שלאחריהם לכל אחד מהם ע

יפה תאר וכוס יין וגנה                   וזמר עוף וקול מימי תעלה 

צרי חושק וגיל דואג ושיר גר          ועשר רש ולחולה תעלה
37
 

                                                           
32

 .196' עמ,שם ,דוד ילין 
33

 .231' עמ,שם ,דוד ילין 
34

 . 158أتٜ ػثد الله اىذظِٞ تِ خاى٘ٝٔ ،اىَظدر اىظاتق ،ص 
35

 .259' עמ,שם ,דוד ילין 
36

.  262' עמ,שם ,דוד ילין 
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ענין זה חשוב מאוד אצל הערבים ורבו מאוד בדבוריהם ובשירה והם בעלי דמיון חזק :ההגזמה

כי המשורר מדבר במלים נעימת טובות אולי שהן אינן ,(מוטב השיר כזבו)ויש משל עממי 

אמתיות אלא מצד האהבה או ההתפארות כי העט והדמיון יתגברו על השכל לפי שיר אבו 

: פראס

ىْا تٞد ػيٚ ػْق اىثزٝا              تؼٞد ٍذإة الاؽْاب طاً 

ذظيئ اىْ٘ارص تاىؼ٘اىٜ             ٗذفزشٔ اى٘لائد تاى ؼاً 
38
 

: והוא אומר בתוך דבריו (ההגזמה)גם בן עזרא השער הששה עשר מקשוטי השיר והוא שער 

: טבע הלשון דורש לפעמים להתרומם מעל הרגיל ולדבר דברים שאינם אפשריים הוא אומר

לו על נקיקי הסלעים פרשו                    כפיו ביום החם אזי ידשאו 
39
 

לו על נקיקי הסלעים פרשו                    כפיו ביום החם אזי ידשא 

 :המסקנות

 :במשך כל המחקרה הזה הגענו לכמה תוצאות ניתן לסכם אותן כדלקמן

 .שני המשוררים כתבו בסוגים פיוטיים דומים או משותפים -1

 

הם  (בן יונה)הצורה השירית והטכניקה והסגנון שמשתמש בהם משה אבן עזרא בשירו  -2

לא רק , מכל הבחינות (اىذَاٍح اىثامٞح) (היונה הבוכיה)מעין העתקה לשירו של אבו פיראס 

 .זה אלא גם מבחינת המצב שעברו בו שני המשוררים

, תשוקתומהימנה, מכיוון שהמשורר אבופיראסהואאחדהמשורריםמןהמעמדהראשוןבגילו -3

והמשמעויותערביותטהורותוהמשפטפיוטיקרוביותרלביטוי , ללאזיוףאושקר, אמיתיתוחמה

 .לציור

 .משה בן עזרא גם נחשבלאחדמגדוליהמשורריםהיהודיםבכלהזמנים -4

 .משה בן עזרא הושפע כל כך לא רק מהמשורר אבו פיראס אלא מהספרות הערבית בכלל -5

 

: המקרות
                                                                                                                                                     

37
 .263' עמ,שם,דוד ילין

38
 .269أتٜ ػثد الله اىذظِٞ تِ خاى٘ٝٔ،اىَظدر اىظاتق،ص 

39
 .268' עמ,שם ,דוד ילין 
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 .1963اتزإٌٞ ٍ٘طٚ ْٕداٗٛ،الأثز اىؼزتٜ فٜ اىفنز اىٖٞ٘دٛ،ٍظز،.د.1

.    ،ٍظز،تلا3أت٘ اىقاطٌ طاػد الأّدىظٜ،ديٞح اىَذاػزج ،ج .2

 .1961أتٜ ػثد الله اىذظِٞ تِ خاى٘ٝٔ،دٝ٘اُ أتٜ فزاص،تٞزٗخ،.3

 .ذارٝ الادتاىؼزتٜ: أدَددظْاىشٝاخ.4

-ج٘إزالأدتفٞأدتٞاذ٘وّشاءىغحاىؼزتَؤطظحاىَؼارفيي ثاػحٗاىْشز، تٞزٗخ:اىظٞدادَداىٖاشَٜ.5

 .ىثْاُ،اىجشءاىثاّٜ

اىؼثزٛ أت٘ ٕارُٗ ٍ٘طٚ تِ ٝؼق٘ب تِ ػشرٓ ٗمراتٔ اىَذاػزج _ادَد شذلاُ،ٍِ الادب اىؼزتٜ .6

( 1948)10. ٗاىؼيً٘ الاّظاّٞح،اىزتاؽ،ع اٟدابٗاىَذامزج،ٍجيح 

 .ذارٝ الادتاىؼزتٜ:دْااىفاخ٘رٙ.7

 .1978رتذٜ مَاه،درٗص اىيغح اىؼثزٝح،دٍشق،.د.8

 36ػثد اىَْؼٌ اىذفْٜ،ٍ٘ط٘ػح فلاطفح ٍٗرظ٘فح اىٖٞ٘د،ٍظز،تلا ص .9

 اى ثؼح اىثاّٞح دار اىنرة 112دٝ٘اُ أتٜ فزاص اىذَداّٜ شزح ٗذقدٌٝ ػثاص ػثد اىظاذز طــ .10

  ً 1986 ٕــ 1406اىؼيَٞح تٞزٗخ ىثْاُ 

. ה''תשל,ירושלים,לחקר השירה העברית בספרד כרך שלישי,כתבי דוד ילין,הברמן.מ.א.11

. ד''תרפ,הוצאת אברהם יוסף,ספר שירת ישראל לר משה בן עזרא,ציון הלפר-בן.12

. ח''תשל,תורת השירה הספרדית ירושלים,דוד ילין.13

. ה''תשל,ירושלים,ספר העיונים והדיונים,משה בן עזרד.41

. 1958,לונדון, נביאים וכתבים,תורה.15

 

16.Jewish Encyclopedia.com_IbnEzra.Moses ben Jacob HA_SALLA. 

17.Nathaniel Keavitz,3000years of Hebrew Literature,America,1972. 

18.Meyer Waxmam,History of Jewish Literature,New York,1960. 

19.http:/www.morim.com/Korot.html.  
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 (دراسة مقارنة)العناصر المشتركة في قصائد موسى بن عزرا وابو فراس الحمداني 

 بيداء عباس علي. م.م

  قظٌ اىيغح اىؼثزٝح/ميٞح اىيغاخ/جاٍؼح تغداد 

 

 خلاصة البحث

ٗىد فٜ  وزّاؽح، ٗىٔ أشؼار مثٞزج فٜ مو .       اىشاػز اىيغ٘ٛ ٗاىفٞيظ٘ف الاطثاّٜ ٍ٘طٚ تِ ػشرا

 .مراب اىدراطاخ ٗاىَْاقشاخ (شؼز اطزائٞو)ٗىٔ مرة اٝؼاً ٍْٖا . اّ٘اع اىشؼز

     ٕٗ٘ ػاىٌ تاىيغح اىؼثزٝح ٗاىؼزتٞح لاُ اوية مرثٔ تاىيغح اىؼثزٝح ٗذزجَد تؼد إىل اىٚ اىؼثزٝح، 

ٗمَا ٝثدٗ أّ ذأثز تاىشؼزاء اىؼزب ٗتالأخض أتٜ فزاص ٗقد اطرؼار أٍ٘راً  مثٞزج ٗأدخيٖا اىٚ 

 .أشؼارٓ ػِ ؽزٝق ذ٘ظٞفٔ اىرشثٞٔ ٗاىرنزار ٗاىَثاىغح ٗاىرقاتو ٗاىرؼاد ٗاىجْاص

     اىجَٞغ ٝؼيٌ اُ الادب اىؼزتٜ آثز تظ٘رج ٗاػذح ػيٚ الادب اىؼثزٛ ٗقد ّٖي٘ا ٍْٔ اىنثٞز ٌٍْٖٗ 

 .اىشاػز

 .مَا ٗٝؼد تِ ػشرا ّاقــداً داإقاً َٝيل فَٖا ػَٞقاً فٜ اىنراب اىَقدص

 

 . اىشؼز اىؼزتٜ– الاوزاع اىشؼزٝح – ات٘ فزاص اىذَداّٜ – ٍ٘طٚ تِ ػشرا : الكلمات المفتاحية
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-ישליכ, מורהלספרותהעבריתשלימיהביניים במחלקת השפה העברית, מחלקתהשפההעברית

. סימנרוכנסמדעי4-משתתפתביותרביותרמ, מחקרים מפורסמים5
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